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SOFTUB – Consignes d’entretien et de montage 
 
En entretenant régulièrement et soigneusement votre Whirlpool SOFTUB, vous vous assurez d’une 
expérience de bain hygiénique et prévenez des dommages sur le moteur, la cuve et les conduites de 
tuyauterie. 
Veuillez tenir compte des consignes suivantes pour entretenir votre Whirlpool SOFTUB, et utilisez la liste de 
contrôles au verso. 
 
Consignes importantes 
• Montez et démontez le filtre exclusivement à chaud et en mode de veille (Standby) de la pompe. Retirez 

la prise du filtre avant de nettoyer. 
• Désactivez impérativement les jets lorsque vous fermez la baignoire avec le couvercle  Le couvercle 

doit être orienté en direction de la touche lumineuse 
• Aérez la cuve pendant au moins 20 minutes après avoir ajouté les produits chimiques (retirez 

complètement le couvercle). Veillez à ce que la cuve soit suffisamment alimentée en oxygène, même si 
elle est utilisée avec modération (ventiler régulièrement). 

• Nettoyez le bord du bassin (au-dessus de la ligne d’eau) régulièrement et séchez-le ensuite à fond en le 
frottant. 

• Fermer le couvercle lorsque la piscine n'est pas utilisée, sinon les rayons UV peuvent provoquer des 
dommages irréparables 

 
Remplir la cuve 
• Rincez le flexible à fond avant le remplissage (voir la liste de contrôles). 
• Pendant le remplissage, brossez le film intérieur au fond depuis le milieu vers l’extérieur jusqu’à ce que 

celui-ci soit lisse afin qu’aucun pli ne se forme.  
• Ne branchez le moteur qu’après que le niveau d’eau se situe au-dessus de l’ensemble des gicleurs.  
 
Vider la cuve / changer l’eau 
• Dissolvez la pastille de nettoyage dans de l’eau chaude et versez le liquide dans la baignoire. Fermer le 

couvercle et laissez le produit de nettoyage agir pendant 12h. 
• Retirez le filtre tant qu’il est chaud afin de prévenir tout dommage sur votre baignoire. Important : 

n’exécutez aucun mouvement de traction ni de rotation ! 
• Déconnectez le moteur du courant électrique et videz la baignoire avec une pompe d’immersion. 
• Une fois le moteur retiré, renversez la cuve sur le côté et aspergez-la à fond avec de l’eau. 
 
Stockage et hivernage 
• Si votre Whirlpool SOFTUB reste inutilisée pendant l’hiver, désinstallez le moteur et stockez-le à un 

endroit hors gel. 
• Pour démonter le moteur, ouvrez les trois goupilles de fermeture, débranchez le câble de la lumière et 

tirez le moteur vers l’arrière. Veillez à ne pas faire de mouvements d’avant en arrière et à ce que le 
moteur ne s’accroche pas aux conduites afin de conserver ces dernières à l’abri de tout dégât.  

• Séchez la cuve et le recouvrement à fond. 
• Prévenez toute formation de moisissures dans la cuve à l’aide d’une boîte de déshumidification de l’air 

(boutique).  
 
Informations d’entretien, produits de nettoyage et ustensiles utiles 
Vous trouverez sur la page suivante les produits d’entretien et de nettoyage nécessaires ainsi que les 
consignes d’utilisation correcte, afin que votre Whirlpool Softub vous procure de la joie pendant longtemps ! 
Outre les produits indiqués, Softub Schweiz dispose de produits de nettoyage et d’ustensiles d’entretien 
utiles, comme par exemple diverses éponges, gants et filets. 
Vous trouverez davantage de produits de nettoyage et d’ustensiles d’entretien utiles sur le site 
www.softub.ch 
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Filtre d’eau Great Barrier 

 

Nettoyage de l’eau 
lors de la mise en 
service et du 
changement de l’eau 
 
 

Filtrez les produits chimiques, les 
substances en suspension et les métaux 
lourds avec le filtre Great Barrier. 
Raccordez le filtre d’eau au tuyau 
d’arrosage et remplissez lentement la 
baignoire. Plus l’eau est remplie lentement,  
plus elle devient douce. 

Stabilisateur de tartre 

 

Entretien de l’eau 
lors de la mise en 
service 
et du changement de 
l’eau 

Prévenez la formation de tartre avec une 
dureté de l’eau stable et versez le 
stabilisateur de tartre dans la cuve lors 
d’un nouveau remplissage. 
-Dosage selon les instructions sur le flacon 

Granulé de nettoyage 

 

Entretien de l’eau 
toutes les semaines 

Nettoyez votre baignoire 1-2 fois par 
semaine en fonction de sa sollicitation. 
Vérifiez la teneur en chlore actuelle au 
moyen d’une bandelette de test quelques 
jours après l’utilisation. 
Sportster = 1 cuillère 
Legend = 2 cuillères 
Resort/Poseidon X = 3 cuillères  

Liquide Softcare 
 
 
 
 
 

Entretien de l’eau 
toutes les semaines 

Versez le liquide Softcare dans l’eau 
bouillonnante.  
Bien agiter avant utilisation !  
Sportster = 140ml 
Legend = 160ml 
Resort/Poseidon X = 180ml 

Bandelette de test (pH et chlore) 
Élévateur de pH 
Réducteur de pH 

 
 
 
 

Entretien de l’eau 
toutes les semaines 

Mesurez toutes les semaines le taux de pH 
de l’eau. Le taux de pH optimal se situe 
entre 7.2 et 7.6.  
1 cuillère à café du réducteur de pH ou de 
l’élévateur de pH modifie le taux de pH de 
0,1 pour 1000 litres d’eau. Cela dépend de 
la dureté de l’eau. 

Nettoyage du filtre à l’eau Nettoyage  
toutes les semaines 

Nettoyez le filtre avec un puissant jet d’eau 
(pommeau de douche). 

Pastilles de nettoyage du filtre 

 

Nettoyage du filtre 
tous les mois 

Dissolvez une pastille séparément dans de 
l’eau chaude. Le filtre reste pendant 24h 
dans la solution nettoyante. Rincez ensuite 
le filtre à fond.  

Waterline & Tile Cleaner 
High Gloss UV Protectant 

 

Changer l’eau 
tous les trois mois 

Nettoyez d’abord la peau extérieure avec 
le Waterline and Tile Cleaner, idéalement 
avec le gant de nettoyage Ultra Mitt. 
Massez ensuite la peau extérieure avec le 
High Gloss UV Protectant. Utilisez un 
chiffon sec à cet effet. 

Filtres  Remplacer tous les 
ans 

Changez tous les ans le filtre de votre 
Whirlpool SOFTUB. 
 

1. Filtre antibactérien «Microban» 
pour les modèles à partir de 2009 

2. Filtre Softub à partir de l’année de 
construction 2009 

3. Filtre Softub jusqu’à l’année de 
construction 2009 

PS: @Home Premium Service 
Un bain et un bien-être sans souci vous sont garantis grâce à ce service. 

1.                    2.                 3. 

https://www.softub.ch/fr/produit/great-barrier-le-filtre/
https://www.softub.ch/fr/produit/softub-calcit/
https://www.softub.ch/fr/produit/softub-nettoyage-des-granules/
https://www.softub.ch/fr/produit/softub-bandelettes-reactives-3-en-1/
https://www.softub.ch/fr/produit/softub-ph-plus/
https://www.softub.ch/fr/produit/softub-ph-moins/
https://www.softub.ch/fr/produit/softub-pastilles-nettoyantes-de-filtre-gros/
https://www.softub.ch/fr/produit/power-blue/
https://www.softub.ch/fr/produit/power-blue-protection-uv/
https://www.softub.ch/fr/produit/softub-filtre-microban/
https://www.softub.ch/fr/produit/softub-filtre-grand-de-softub-generation-2009/
https://www.softub.ch/fr/produit/softub-filtre-grand-de-softub-generation-2009/
https://www.softub.ch/fr/produit/softub-filtre-petit-a-softub-generation-2008/
https://www.softub.ch/fr/produit/softub-filtre-petit-a-softub-generation-2008/
https://www.softub.ch/fr/assistance/home-premium-servcie-pour-votre-softu
https://www.softub.ch/fr/assistance/home-premium-servcie-pour-votre-softu

